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Nota: El contenido de este documento es producto resultante de la transcripción de un archivo de audio a un 
archivo de texto. Si bien la transcripción es fiel al audio en su mayor proporción, en algunos casos puede hallarse  
incompleta o inexacta por falta de fidelidad del audio, como también puede haber sido corregida 
gramaticalmente para mejorar la calidad y comprensión del texto. Esta transcripción es proporcionada como 
material adicional al archive, pero no debe ser considerada como registro autoritativo. 

 

YEŞIM SAĞLAM: Buenas tardes y buenas noches a todos. Les damos la bienvenida a esta 
llamada de liderazgo regional de At-Large que ocurre el lunes 7 de 
agosto de 2023 a las 14:00 UTC. En nuestra llamada de hoy, en el canal 
en inglés, tenemos a Sébastien Bachollet, Eduardo Díaz, Amrita 
Choudhury, Glenn McKnight, Natalia Filina y Pari Esfandiari. En el canal 
en español contamos con Augusto Ho. 

 Hemos recibido una disculpa de Greg Shatan. Del lado del personal 
contamos con Heidi Ullrich, Gisella Gruber y, quien les habla, Yeşim 
Sağlam. Yo seré quien se ocupará de esta llamada. Como saben, 
tenemos interpretación en español y nuestros intérpretes el día de hoy 
son Paula y David. 

 Antes de comenzar, un recordatorio es que digan su nombre antes de 
tomar la palabra, no solamente para la transcripción, sino también para 
la interpretación. Con esto entonces, le voy a dar la palabra nuevamente 
a Sébastien. Muchas gracias. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Yeşim. Gracias a todos por estar en esta llamada hoy. La 
única región que no está es AFRALO. Es prácticamente la misma agenda 
que la llamada del mes pasado. No hay demasiados cambios, pero si 
tienen algún otro asunto que quieran agregar, lo pueden plantear ahora 
o hacia el final de la llamada. Esta es una llamada que va a durar una 
hora. esperamos poder cumplir con nuestro cronograma de horario. Si 
no hay ninguna otra solicitud para agregar algún otro punto a nuestra 
orden del día, voy a sugerir que pasemos al punto siguiente. 

 Este punto siguiente es tratar de mencionar algunos de los cambios a las 
actividades planeadas para EURALO y las cuestiones que ocurrieron en 
los últimos meses. No vamos a detenernos en AFRALO porque no están. 
Esta próxima diapositiva va a ser para otro tema. Me parece que no las 
coloqué las diapositivas en el orden correcto. Sí, es la próxima. Bueno. 
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Voy a comenzar con algunas cuestiones de EURALO. Como ustedes 
saben, estamos estableciendo el grupo de difusión y participación y 
esperamos que podamos finalizar el año fiscal 2024 para EURALO, 
vamos a incluir también al GSE al final de esta semana. Pero no 
solamente GSE, también tenemos una llamada específica con el personal 
de At-Large. El presidente del GSE, representantes de cada uno de los 
equipos y Natalia. Natalia, ¿tiene usted algún otro punto que quiera 
agregar, por favor? 

 

NATALIA FILINA: Hola a todos. Espero que me puedan escuchar. Gracias. Estoy viajando 
en tren en este momento, así que pido disculpas por los ruidos. Veo 
alguno de los cambios en la perspectiva de la implementación de 
nuestra estrategia de difusión y participación para cada una de las RALO. 
Ahora que estamos esperando la próxima reunión del IGF y la próxima 
reunión de ICANN78, vemos que tenemos también algunas diferencias 
respecto a nuestras actividades en el IGF porque, si entiendo bien, 
ningún miembro de nuestra comunidad va a viajar con fondos de la 
ICANN al IGF. 

 Al parecer, alguno de los miembros de At-Large… (Pedimos disculpas, 
pero no escuchamos bien a Natalia Filina). Bueno, hay personas de 
distintas organizaciones que van a compartir su propia agenda. También 
tenemos un plan de actividades que he armado con una mirada 
específica sobre nuestras actividades. Voy a subir el Google Doc después 
de mi viaje. Pido disculpas, lo voy a hacer hoy. Pero ya está listo nuestro 
plan de actividades para las próximas dos reuniones y, por lo tanto, 
entonces será más fácil poder debatir sobre ciertos temas específicos y 
podría haber algunas opiniones diferentes que van a surgir a partir de 
este documento. 

 Nuevamente, entonces pido disculpas. Vamos a trabajar sobre este 
documento, sobre nuestra estrategia para nuestras próximas dos 
actividades. Lo otro respecto de EURALO… Creo que no tengo mucho 
más que decir de mi lado. Vamos a compartir algunos detalles más 
adelante. Gracias, Natalia. Amrita, ¿quiere tomar la palabra? 
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AMRITA CHOUDHURY: Hablamos con el equipo de GSE sobre las actividades de las RALO para el 
año fiscal 2024. También tuvimos una conversación con el liderazgo. 
Estamos creando un marco, pero para finalizar ese marco habrá que 
realizar todas las actividades para septiembre. Respecto de nuestras 
prioridades en difusión y participación, en las ALS, vamos a hacer 
difusión hacia la comunidad en general respecto de los nuevos gTLD, 
DNSSEC, etcétera. Tenemos diferentes tipos de ALS, entonces habrá 
DNSSEC para los más técnicos. Podría haber algunos talleres también 
que vamos a planificar junto con ellos. También hay una conversación 
con el GSE para tratar de incluir nuevas ALS y el equipo de GSE también 
está interesado. 

 En base a nuestra agenda, vamos a tratar de involucrar también a las ALS 
o a los miembros individuales para que puedan presentar algunas 
iniciativas y que podamos trabajar sobre eso. En APRALO también nos 
focalizamos en generar capacidades en lo que denominamos actividades 
para los jóvenes. Esta es otra entonces de las actividades para poder 
generar capacidades y hacer que se involucren más. También el GE es 
algo que queremos generar. Natalia mencionó Kioto. Kioto también está 
en nuestro plan, y seguramente en las próximas fechas vamos a incluir 
algunas cuestiones. 

 Estas son algunas de las actividades que estamos considerando en 
términos de trabajar sobre esto. También tenemos la vía de trabajo de 
los nuevos gTLD donde vamos a trabajar sobre el uso indebido del DNS y 
los IDN. Y seguramente vamos a aportar más información para todas 
estas actividades. Este es entonces un marco ampliado, no tenemos 
todavía los detalles, vamos a tener que trabajar un poco más, y durante 
este período, como dije, vamos a tener algunas actividades para hacer 
que las ALS nos puedan decir qué desean hacer con el marco para que 
podamos incluirlo en el plan y ver que esto se puede lograr. Eso es todo 
lo que tengo que decir de mi lado, Sébastien. 
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SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Amrita. Les deseo a todos lo mejor para la asamblea 
general de la RALO. Esta es la última asamblea general que habrá en este 
período. Glenn, ¿puedo pedirle ahora sí que tome la palabra? 

 

GLENN MCKNIGHT: Hola a todos. Solo un par de cosas. Hemos tenido mucho interés 
recientemente. Hay gente que quiere convertirse en miembro individual. 
Hemos considerado cada una de las solicitudes; yo y Greg lo hemos 
hecho, hemos tenido un muy buen feedback de Claudia. Estamos 
verificando los miembros individuales. La cuestión es si estas personas 
se convierten en personas más activas, vamos a tener que tener alguna 
incorporación para que todos podamos compartir. Estoy considerando 
una cierta cantidad de personas que van a necesitar una orientación, es 
decir, que esto lo vamos a tener que poner como un ítem de acción de 
cara al otoño. 

 Estuve ocupado también en algunas cuestiones en julio. Si bien para 
nosotros es verano en Canadá y en Estados Unidos, hemos tenido una 
mesa redonda muy exitosa el 31, que fue después de ICANN77. Eso fue 
la semana pasada y se ha completado. No me citen, pero creo que se 
trató de 38 personas. Hay mucha gente de la comunidad que ha 
participado también. Una de las cuestiones en las que nos concentramos 
en julio es completar el plan de difusión y participación. No solamente 
hemos completado el plan, sino que también tenemos una nueva 
adición en este plan que son las actividades de cada uno de estos meses. 
Esto se ha incluido y Greg, cuando tenga tiempo, lo va a revisar y va 
seguramente a anunciarlo en nuestra reunión de agosto o de septiembre 
para que tengamos el feedback en la comunidad. 

 Eduardo ya nos ha dado también su feedback. Hay algo cuantitativo que 
le he pedido al personal, que es una comparación de las estadísticas, 
porque en el último plan esperábamos tener un aumento de nuestra 
membresía del 5%, por eso necesitamos información estadística para 
poder validar eso. 

 Además… A ver, vamos a ver qué tengo anotado aquí. Sí, mencioné que 
este era mi último punto, que es el de la cuestión de la incorporación de 
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las nuevas personas. Este es mi último mandato, tenemos un secretario 
que está basado en Baltimore y estoy trabajando con él para poder 
ponernos al día. Esperemos poder tener una conversación para tener 
una orientación. 

 Esto es muy importante. No sé si tenemos bien documentado cuáles son 
nuestros trabajos y nuestros deberes y estoy tratando de aclarar esto. 
Eso es lo que tenía para decir. Gracias.  

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchísimas gracias. Quería hacer algunos comentarios. Entiendo que 
cada RALO está intentando organizar algo cada vez, pero no se olviden 
que hace unos meses discutimos que a veces durante el año 
organizamos una actividad para todas las RALO al mismo tiempo, y esto 
es exactamente lo que estamos tratando de hacer el 18 de septiembre. 
Entonces, si pueden sumar algo más, perfecto, pero si no, tengan en 
cuenta que queremos organizar dos o tres eventos entre las RALO y que 
esto esté incluido en nuestro plan de actividades, como una mesa 
redonda o cualquier otra cosa que se les ocurra. 

 El segundo comentario que quiero hacer es que el último tema que 
trataremos hoy será justamente todos los materiales de bienvenida. 
Esto creo que va de la mano con lo que están pidiendo, ¿no?, para los 
miembros nuevos. Es algo que tenemos que discutir. No sé si estarán 
listos para el momento en el que los necesitan, pero es una buena 
manera de abordar los documentos cuando preparemos esta llamada de 
bienvenida con los miembros individuales de su región y también de 
otras regiones, de ser posible. Gracias. ¿Y LACRALO, Augusto o Claire 
querrían hablar? ¿Quién va a tomar la palabra? 

 

AUGUSTO HO: Buen día a todos. Ante todo, ofrecer unas disculpas porque no todo el 
tiempo tengo disponibilidad de horario para venir a las reuniones. Lo 
que pueda compartir con ustedes en cuanto a prepararnos para 
ICANN78, es que es cierto de que allí termina mi período. Yo entrego 
presidencia en Hamburgo a Harold Arcos, mi actual vicepresidente. En 
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ese sentido, he estado coordinando con Harold algunas actividades y 
algunas ordenes que él va a continuar en su período, e igualmente en 
reuniones mensuales hemos coordinado y acordado que la persona que 
va a ocupar la subsecretaría va a ejercer de enlace con quien va a tomar 
la secretaría en función. Todavía él ha tenido algunos problemas de 
salud.  

 Esto va a servir para que la subsecretaria, que va a tomar posesión en 
octubre, pensara ocuparse de las funciones de secretaría y apoyar al 
secretario en funciones. Seguramente en la reunión que vamos a tener 
en la próxima semana vamos a estar coordinando alguna otra actividad 
para ICANN78, pero igualmente dentro de lo que compete a nuestro 
período, antes de octubre, vamos a estar participando de aquellas 
reuniones o actividades que nos inviten a participar, sobre todo en el 
aniversario. Eso es lo que quería informar de momento. Muchas gracias.  

Perdón, antes de terminar, quería agregar que, hablando de miembros 
nuevos, que ya no son tan nuevos, pero quiero comentarles que hemos 
estado con un ALS de Cuba, que va a nuestra región del Caribe, que ya 
está empezando a participar en la región. Gracias. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias, Augusto. ¿Algún agregado sobre este tema de alguno de 
ustedes? Adelante, Claire. 

 

CLAIRE CRAIG: Quiero aprovechar la oportunidad. Quiero hacer referencia a lo que dijo 
Glenn. Tenemos una lista de miembros posibles de parte de él de 
personas que asistieron y que se pueden considerar desde el punto de 
vista de la gobernanza y estamos analizando esa lista de miembros. 
Estamos en el proceso de desarrollar un procedimiento para los 
miembros individuales. Estamos trabajando con el personal para 
determinar cuáles serán los próximos pasos. Además, creo que ustedes 
saben que también estamos participando en el CROP 2024, en el LAC 
Work Show que se producirá a partir de este miércoles hasta el viernes, 
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así que LACRALO va a estar participando en ese evento. Y esto está 
ocurriendo en el espacio del Caribe. Gracias. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Gracias, Claire. Y dicho sea de paso, felicitaciones por la elección para ser 
miembro de ALAC. Tenía miedo de perderla, pero veo que va a seguir 
con nosotros. 

 

CLAIRE CRAIG: Muchas gracias.  

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muy bien, pasemos al siguiente tema. Ustedes saben que estoy todo el 
tiempo pensando en las programaciones y cómo podemos mejorar. 
Estoy todo el tiempo pensando en el programa de mejora continua de 
las RALO. Tal vez podamos encontrar un momento para hablar de este 
tema en mayor profundidad, en particular, y durante la reunión de 
Hamburgo, tal vez podamos acordar dos o tres ideas para ver cómo 
ustedes en sus RALO podrían avizorar que realizar algunos cambios, 
alguna evolución ya sean pequeñas o grandes, y tal vez lo podamos 
discutir durante la ICANN78. 

 No tengo mucho más para agregar sobre esto. A menos que tengan 
comentarios o preguntas. 

 

NATALIA FILINA: Sébastien, si me permite. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Sí, adelante. 

 

NATALIA FILINA: Quería agregar algunas ideas sobre nuestra posible evolución con una 
comunidad de At-Large en pleno y dentro de cada RALO. Debo decir que 
es un placer conocer personalmente a algunos de ustedes como 
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miembros nuevos dentro de EURALO. Sobre todo si pensamos en la 
reunión que tuvimos en mayo, tengo muchas preguntas con respecto a 
las posibilidades para sumarse a EURALO, y espero que en cada RALO 
pensemos en cómo nuestra evolución va de la mano con los intereses y 
las inquietudes de los nuevos miembros, porque creo que eso sería 
mucho más útil, por ejemplo, dentro de nuestras RALO puede haber 
algunos temas que se planteen, y cuando desarrollamos nuestra 
estrategia y nuestros planes…  

 (Los intérpretes pedimos disculpas. El audio de Natalia se está cortando). 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Natalia, creo que la perdimos. 

 

NATALIA FILINA: (Pedimos disculpas, hay dificultades con el audio de Natalia.) 

 

YEŞIM SAĞLAM: Natalia, disculpe. No la oímos. Sébastien, no sé si sabe, pero Natalia está 
viajando en tren y es por eso que tal vez tengamos algunas dificultades. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Sí, pero creo que ya estaba terminando con lo que quería decir. Le 
quiero dar la bienvenida a Seun. Es maravilloso tenerlo. Seun, tal vez 
cuando esté listo podamos volver a su informe. Estábamos hablando de 
la evolución del plan para el próximo periodo. No queremos repetir lo 
mismo que dijimos en la última reunión. Cuando esté listo, avísenos, así 
le damos la palabra. Gracias, Seun. 

 Muy bien. Creo que podemos pasar a la siguiente diapositiva entonces. 
A ver, no, la anterior. Perdón, no estaban en el orden correcto. Ahora 
que se completen las asambleas generales de las RALO, no recuerdo si 
será en octubre, pero bueno, tendremos toda la información 
actualizada. 
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 Debemos recordar esto cuando hablemos del presupuesto para el 
ejercicio 2025, porque ahora estamos transitando el 2024. Esto es un 
debate que comenzará en breve. Si queremos tener el ATLAS 4, como en 
el caso anterior, que teníamos cinco años para discutirlo, para poder 
entender qué presupuesto necesitamos, dónde se organiza. Luego 
tenemos la ICANN81, que será la última reunión del ejercicio 2024, y 
luego tenemos que pasar a la del ejercicio 25, pero tenemos que contar 
con el acuerdo de cada una de las RALO, por supuesto e incluir a ALAC 
en esta conversación. 

 Es bueno, Heidi, que esté trabajando ya con Jonathan sobre el próximo 
ATLAS. Nosotros somos los principales interesados. Tal vez si no incluyen 
al coordinador o al presidente, que será Greg después de Hamburgo, 
vamos a estar perdiendo un componente de esa conversación, así que 
yo creo que tenemos que agregar a alguien de parte de las RALO en esa 
discusión, no solamente que esté usted y Jonathan hablando sobre este 
tema. Es por eso que lo incluyo aquí como un tema a considerar. 

 Esto es un poco contradictorio, pero bueno, está bien. No es que sea 
demasiado temprano para empezar a hablar de esto porque pronto 
tendremos el presupuesto y vamos a tener que hablar del tema en los 
próximos meses, ya se va a empezar a conversar sobre presupuesto, 
pero bueno, no importa. ¿Algún comentario? Veo que Natalia puso un 
mensaje en el chat, pero no lo leí. Sí, tenemos que encontrar la manera 
de hablar con los miembros nuevos. Eso es lo que estaba diciendo Glenn 
al principio de la llamada. Muy bien. Si no hay otro comentario o alguna 
pregunta… No sé si Seun ya está en la línea. Muy bien. Adelante, Seun. 

 

SEUN OJEDEJI: Hola. ¿Me oyen? 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Sí. 

 

SEUN OJEDEJI: Hola, ¿me oyen? 
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SÉBASTIEN BACHOLLET: Sí, lo oímos. 

 

SEUN OJEDEJI: Gracias, Sébastien. Perdón, mi conexión es muy buena. Les pido 
disculpas por entrar tarde a la llamada. Simplemente quería hablar sobre 
las presidencias de las RALO y quería agradecerle a Sébastien y a los 
demás les quería comentar que se hizo la asamblea general de AFRALO 
con éxito con varias actividades. Algunas documentadas en nuestro 
informe que vamos a compartir también con EURALO, a título 
informativo. Hubo algunas cosas que creemos que han sido muy útiles y 
hay otras que creemos que podemos mejorar y todo eso estará volcado 
en el informe. 

 Para nuestra próxima reunión mensual esperamos tener listo el informe 
y compartirlo con todas las otras RALO. También quería mencionar que 
hay la cumbre de internet de África. Se va a desarrollar en septiembre. 
Para África no sé si habrá gente de otras RALO que tengan pensado 
asistir, pero nuestros miembros sí lo harán. AFRINIC se encuentra en una 
situación muy difícil en este momento, y uno de los caminos que 
estamos aprovechando en nuestras reuniones es el de compartir 
novedades sobre AFRINIC.  

AFRALO también está brindando su apoyo a AFRINIC confiando en que 
se va a resolver el problema. Esto es algo que comunicamos porque 
pensamos que ese tema tiene que solucionarse lo antes posible. Y se 
continúa hablando del tema y también dentro de esta cumbre se 
continuará con esa conversación. Otras actividades, estamos trabajando 
para ultimar los detalles de un boletín de noticias que va a incluir 
novedades sobre la asamblea general y, por supuesto, otras actividades 
que hacen las ALS a nivel local. Eso es lo que quería mencionar por 
ahora. Gracias. 
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SÉBASTIEN BACHOLLET: Gracias, Seun. Muy bien, vamos a volver al ATLAS4. Heidi, ¿quiere tomar 
la palabra o quiere que lea lo que usted está diciendo?  

 

HEIDI ULLRICH: Gracias, Sébastien, por darme la palabra. Con respecto al ATLAS4, 
estamos en las conversaciones iniciales. Hemos tenido solamente un año 
fiscal completo de planificación después de la última asamblea general, 
por lo tanto, vamos a esperar a un segundo año fiscal hasta el año 2026, 
posiblemente. Por lo tanto, también tenemos que estar muy conscientes 
de cuál es la locación por cuestiones de costo. Perdón por tener que 
empezar a pensar en esto, pero todavía hay una asamblea general. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muy bien. Estoy en desacuerdo con eso. Como suele ser el caso, diría. Yo 
mencioné esto en ICANN74, por lo tanto, yo sé que una de las razones es 
que había COVID en ese momento y no estoy muy de acuerdo en 
posponer un año. En general, el personal gana y yo pierdo mi tiempo en 
tratar de plantear cuestiones y ocuparme de la comunidad. Pero así es la 
vida. Yo sigo considerando que se puede organizar el año fiscal 2025 y 
no en el 2026. Y sí, sé que todavía tenemos una asamblea general que 
planear después de tres años sin ninguna asamblea general. Todo 
sucedió una cosa detrás de la otra, pero esta es la forma de recuperarse 
del COVID, me parece. 

 Vamos a pasar al punto siguiente. Quisiera hablar con ustedes sobre las 
actividades de las RALO. El aniversario número 25 de la ICANN, el IGF 
2023. Quizás ustedes puedan ocuparse de los otros puntos. Amrita, 
usted no estuvo con nosotros la última vez. Quizás pueda ahora 
contarnos cuáles son las decisiones principales que ha tomado el MAC y 
si hay alguna idea sobre de qué manera pueden las RALO involucrarse en 
el programa, porque la propuesta que hizo Natalia en nuestra 
representación no fue aceptada. Por eso, si usted nos quiere dar su 
opinión, será muy bienvenida. 
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AMRITA CHOUDHURY: Muchas gracias, Sébastien. Los voy a actualizar. Entre las distintas 
sesiones, el MAC solamente se ocupa de los talleres. Si hay 300 
seleccionadas, el MAC va a seleccionar solamente unas 75 y va 
trabajando las sesiones principales. El resto no está dentro del ámbito 
del MAC; pero lo que entiendo es que si hubiese un town hall, estos 
town halls tienen un mandato y tiene que ser internacional y general, y 
si estos criterios no se cumplen, quizás esta podría ser la razón, pero no 
estoy muy segura en cuáles de los segmentos Natalia ha planteado la 
propuesta de difusión y participación. 

 Esto es entonces. Nosotros no seleccionamos la totalidad de las sesiones 
y no tenemos control sobre lo que sucede. Aquí es donde nos 
encontramos entonces. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Amrita, quiero solamente decir que no se trató de un town hall, sino que 
se trató de una reunión abierta, de una sesión de política. 

 

AMRITA CHOUDHURY: Bueno, sí. Si fuese un taller, el MAC en su totalidad podrá decidir, es 
decir, podríamos hacer cualquier cosa sobre esto porque si fue en un 
taller, el equipo que fue responsable de esto… Bueno, todos los grupos 
han sido asignados a una cuestión en particular, es decir, que toman o 
consideran los criterios de lo que se ha debatido y esto es lo que se 
plantea. Lamentablemente, no me parece que se pueda hacer mucho 
más sobre este tema. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Entiendo lo que usted dice, Amrita. Quizás no en esta llamada, pero si 
usted nos puede decir de qué manera podemos estar más involucrados 
como RALO en este programa. Como usted sabe, usted es quien conoce 
mejor el programa que cualquiera de nosotros, entonces será excelente 
si esto es así.  

 Algunos de nosotros estaremos presentes de forma presencial y será 
una buena manera de tener una buena conversación como participante 



At-Large Regional Leadership Call-Aug07                                                         ES 

 

Page 13 of 18 

 

presencial para ver de qué manera podemos mejorar At-Large, ICANN, 
precisamente para estar presenciales. 

 

AMRITA CHOUDHURY: Sí, eso es algo que podemos explorar. Algo que mencionaba Heidi es 
que, si podemos identificar incluso a partir de nuestras RALO quiénes 
son los que van a estar ahí, si podemos tener esas personas, 
informalmente quizás podemos incluir a las personas de las RALO que 
van a estar allí. Esto se puede explorar, no prometo nada, pero 
definitivamente podemos tratar incluso de reunirnos con la junta de 
ICANN a ver si hay cuestiones que podemos explorar. Pero, de nuevo, 
veré si se puede hacer algo al respecto. No prometo nada. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Entiendo, Amrita. Muchas gracias. Quizás algo que puede hacer el 
personal o que ya está hecho es tener un listado de la gente que 
participa en el IGF. No recuerdo, no sé si hay un link, pero sé que el Wiki 
no está funcionando por el momento. Quizás puede haber una página 
donde los participantes se pueden agregar y eso será excelente. Si esta 
página ya existe. Para ICANN78, no hay mucho más para decir. Aun 
estamos en conversaciones y tendremos una llamada más tarde hoy 
respecto de lo que At-Large hará y lo que podrá hacer la comunidad en 
general de la ICANN. 

 Hay un foco puesto fundamentalmente en el aniversario, pero para At-
Large en sí aun tenemos que conversar sobre el tema que queremos 
poner sobre la mesa y hay un tema del cual nos tendremos que ocupar 
durante la reunión ICANN78. No sé si es algo que tengamos que debatir 
aquí, pero como es en Europa, tengo aquí un pedido de un tema 
diferente. Tengo entonces cinco temas, no sé si EURALO va a poner 
tener uno, pero del resto se ocupará At-Large en general. 

 Estos son los temas: NIS 2, La Ley Europea, DNS para la UE, una nueva 
forma de que los europeos estén conectados no solamente en el 8.8.8, 
sino en algo más. La pregunta sobre las revisiones y, en particular, el 
ATRT3 y la revisión holística. Un tema sobre el impacto en las 
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infraestructuras internas en las metas de desarrollo sostenible y la 
gobernanza del modelo de múltiples partes interesadas para la nueva 
infraestructura de internet. Por lo tanto, si tienen ustedes alguna idea o 
algo que quieran agregar, se trata de un tema que aún estamos 
debatiendo. 

 Uno de los problemas es que para poder debatir necesitamos que el 
Wiki funcione y eso no está ocurriendo. Por eso tengo algunos 
problemas como para avanzar en la discusión sobre esto. Y no 
solamente con ustedes, sino también con mis colegas de EURALO. 

 Muy bien. Quisiera saber ahora si hay algún comentario. 

 

AMRITA CHOUDHURY: Sébastien, esto es un tema separado. Este año para el IGF, para 
cualquiera que viaje, tiene que registrarse y recibe la registración para ir 
al IGF. Para aquellos que están solicitando una visa, no necesariamente 
usted, pero hay gente que está en muchos lugares del mundo, el 
anfitrión japonés ha dicho que la carta de registración será suficiente 
para la visa, además del resto de los documentos. Normalmente, hay 
una carta que viene por correo, pero en este caso han confirmado que la 
registración al IGF es un documento suficiente que todas las embajadas 
van a aceptar. Esto es para información porque es algo que me 
preguntaron. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muchas gracias por estas noticias para los colegas que van a necesitar 
una visa para ingresar a Japón. Por supuesto que es una reunión 
internacional y está bajo el paraguas de la ONU. Quizás podemos hacer 
algo parecido como lo que ocurre en las reuniones de la ICANN. Sería 
excelente. De nuevo, muchas gracias, Amrita. 

 Vamos ahora a la página número 5. Como ustedes saben, estamos 
trabajando con una reunión inter-RALO para el 18 de septiembre. Esto 
ya lo saben. Vamos a la diapositiva siguiente donde tratamos de incluir 
algunas actualizaciones. Aun estoy tratando de encontrar a las personas 
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adecuadas que puedan estar con nosotros. Lamentablemente, tanto 
Sally Costerton como Tripti Sinha no están disponibles en ese momento 
ese día porque van a estar de viaje, pero me han ofrecido grabar un 
video y he aceptado esa oferta. Aun estoy en conversaciones con 
distintas personas de distintas regiones. Podemos ver aquí el nombre. Si 
están ustedes en una región que les parece que podríamos agregar a 
alguien más, les pido que me lo digan y vamos a tratar de que esas 
personas sean contactadas. 

 Todos esos nombres no están completamente confirmados, de ninguna 
manera. Tengo casi seguro a los nombres europeos y a Vicky, pero tengo 
que reunirme con Paul. Y voy a comenzar una conversación con el resto 
después de esta llamada. Ah, bueno, parece que el Wiki está 
funcionando otra vez. Es usted una maga, Heidi. Si tienen alguna otra 
cuestión, saben que tienen el Google doc si quieren hacer un 
comentario. Pero si tienen algún comentario adicional sobre esta 
propuesta ahora, será muy bueno poder escucharlos a todos ustedes. 
¿Nadie? Bueno, pasemos entonces, si no hay comentarios, al próximo 
tema. 

 El próximo tema… No sé si Natalia puede hablar, o si está con 
dificultades porque está en el tren, para hablar de este paquete de 
bienvenida electrónico para las RALO. 

 

NATALIA FILINA: Lamentablemente, no hay mucho para decir de mi parte. Heidi, ¿puede 
tal vez agregar algo? Pero vamos a comenzar pronto la semana próxima. 
Vamos a tratar de fijar nuestra primera reunión con el grupo de trabajo y 
luego podré darle esa información más precisa. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muy bien. Muchas gracias, Natalia. Entonces pasemos a Otros temas. 
¿Hay algún otro tema? Dejemos esta diapositiva en pantalla. La próxima 
llamada… Mi pregunta es: ¿quieren mantener el horario y el día de la 
reunión? Es decir, que se haga los lunes una vez al mes. ¿Quieren que 
sigamos así? Tal vez sea un poquito temprano para Heidi, pero no es 
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demasiado tarde para quienes están en Asia Pacífico, excepto aquellos 
que estén con muchas horas de diferencia con una gran distancia. No sé 
si quieren elegir otro horario o si les parece bien la frecuencia de una vez 
al mes.  

 Bueno, para poder fijar la próxima reunión de septiembre, les quiero 
recordar que tenemos el 18 de septiembre la mesa redonda inter RALO. 
Si hacemos algo antes, podemos hacerlo. Por eso aquí está escrito de 
esta manera. Yo voy a estar en Japón ya. Y voy a aprovechar también el 
viaje a Japón para tomarme algunos días libres, aprovechando que voy al 
IGF, luego tendremos la reunión de Hamburgo y le pasaré luego el 
control a Greg Shatan, porque la próxima reunión será la de América del 
Norte. Así finalizaré con mis funciones. 

 Si les parece, conservemos este cronograma como tenemos, el 11 de 
septiembre a las 14:00 UTC y me avisan a mí o al personal si hay algún 
inconveniente. Con respecto a otros temas, quería plantear el tema de la 
desertificación. No sé en qué situación se encuentra, si están trabajando 
en su región sobre ese tema, pero tal vez en la asamblea general 
entramos en detalle sobre cada una de las ALS y terminamos en EURALO 
con una cantidad importante de ALS que tienen que ser desertificadas o 
que ya han dejado la organización. Esperamos escuchar pronto de ALAC 
porque tenemos que organizarnos y habrá unas nueve ALS que van a 
abandonar a EURALO. Es un número importante. Si somos 39 o 40, eso 
significa que un cuarto de nuestros miembros va a dejarnos. Pero 
creemos que esta es la mejor manera de reflejar la realidad actual. Heidi, 
adelante. 

 

HEIDI ULLRICH: En cuanto al 11 de septiembre a las 14:00 UTC, ahí es donde hay una 
recepción de bienvenida para la asamblea general de una de las RALO, 
así que tal vez podrían hacerlo más tarde o tal vez una semana más 
temprano. 
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SÉBASTIEN BACHOLLET: Ah, muy bien, entonces vamos a trabajar sobre esto. Sí, obviamente, no 
es un buen momento ese. Si hay una asamblea general en ese momento, 
no podemos hacer esa llamada. Tal vez podamos adelantarlo una 
semana. Vamos a verificarlo y luego les comunicamos a todos ustedes la 
fecha. Dicho sea de paso, ¿cuál es la fecha para la asamblea general? 

 

HEIDI ULLRICH: 11 de septiembre es la recepción de bienvenida, y el 12 y el 13 se 
desarrolla la asamblea general. El 14 es el día en que parten. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muy bien. Muchas gracias. Seguramente será una asamblea general muy 
buena. ¿Algún otro tema para plantear? ¿Alguna pregunta más? Sí estoy 
de acuerdo, Heidi, que la próxima reunión puede también incluir a todos 
los líderes entrantes. 

 

HEIDI ULLRICH: Sébastien, una cosita más. Como falta tan poco para el IGF, en este 
momento sé que el subcomité de difusión externa está trabajando para 
esto, pero tal vez podemos agregar algo. Si han presentado algún tipo de 
propuesta para un taller o lo que sea y ha sido aceptado en el sitio web 
del IGF, por favor hágannoslo saber a través del espacio de trabajo 
destinado para ese tema. 

 

SÉBASTIEN BACHOLLET: Muy bien. Y si tienen algún participante que pueda sumarse a nuestras 
RALO alguna sesión, también sería muy bueno desde el punto de vista 
de At-Large y del ALAC en general, ¿no?  

 

HEIDI ULLRICH: Sé que Natalia está trabajando con Daniel sobre el plan de IGF, pero 
entiendo que va a haber algún momento destinado a participar en el 
stand, entonces ahí tal vez internamente estamos haciendo algunas 
llamadas de planificación para darle esa información a ustedes cuando la 
tengamos. 
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SÉBASTIEN BACHOLLET:  Muy bien. Perfecto. ¿Algún otro tema, colegas, para plantear? De lo 
contrario, espero que les vaya muy bien. Quienes salen de vacaciones 
que por favor se cuiden, la pasen muy bien, y hablamos en septiembre. 
Pero estoy seguro de que vamos a estar también presentes en alguna 
llamada anterior. EURALO está de vacaciones durante el mes de agosto, 
pero retomamos en la última semana de agosto. Natalia y yo de todos 
modos estamos disponibles y dispuestos a ayudarlos en caso de que 
necesiten nuestra ayuda. Muchísimas gracias a todos por su 
participación y que terminen muy bien el día y también que empiecen 
muy bien la noche quienes están en otros husos horarios. Adiós.  

 

YEŞIM SAĞLAM: Damos por finalizada esta reunión. Que disfruten el resto del día. Adiós.  

 

 

[FIN DE LA TRANSCRIPCIÓN] 


